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Dua Mujeer
SEEKING REFUGE FROM THE DIVINE PROTECTOR



DUA AL MUJEER 

 
Recommended to recite in the Ayyamul Biydh - the white days 
(lighted days - energised days) - 13th 14th 15th night and days. 
 
Imam as-Sadiq (pbuh) has said "Whosever prays during the nights of 
Ayyamul Biydh stands at the door of the abundant favours and 
bounties".  
 
The Prophet (pbuh) was praying at Maqami Ibraheem when Jibrail 
came and after greeting him gave him this dua as a gift from Allah. 
 
It is a means for forgiveness of sins even if they are equal to 
raindrops, leaves on a tree or sand in a desert.  
 
Benefits of reciting the dua: 
1. Cure for sickness  
2. Alleviation of debt  
3. Increase in sustenance  
4. Independence  
5. Solution of problems  
6. Removal of sorrows 
 
The only dua being asked here is:  

ِيْجُ   اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Keep us safe from the fire - O Giver of Refuge, One who shelters, 
One who protects, one who defends  
It appears 88x within the dua. 
 
One does not ask for any other personal desires such as health, 
education, wealth, or protection from other worldly calamities. It is 
just seeking protection from the calamities of the fire in the 
hereafter /by extension any injustice in the world  
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MUJEER FROM JAAR - NEIGHBOUR - REFUGE  

ونَُ نتْجمْ تعَلْمَج اَرج علَيَهِْ إنِْ كج ِيج وَلََ يُج وَ يُج ِ شَيْءٍ وَهج وتج كجل   قجلْ منَْ بِيدَِهِ ملَكَج
 Say: Who is it in Whose hand is the kingdom of all things and Who 
gives REFUGE, but against Him REFUGE is not given, if you do but 
know? – 23:88 
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DUA AL MUJEER 
 

In the name of Allah, the Kind, 
the Merciful ُم حْ حِيمُِْبِسْمِ الِله  الر َ نِ  الر َ  
O Allah! Send blessings on 
Muhammad and the family of 
Muhammad. 

ُالَل ُ ِ  عَلم مُ  هجم َ  صَل  دٍ  و َ  ا مَ َ دٍُمُج مَ َ لِ  مُج  

Glory be to You. O Allah! ُبحَْانكََ  ياَ  الله  سج
Exalted are You. O Beneficent! ُم ُتعَاَليَتَْ  ياَ  رَحْ نج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Merciful!  ُ بحَْانكََ  ياَ رَحِيمْج  سج
Exalted are You. O Generous!  ُ  تعَاَليَتَْ  ياَ  كرَِيمْج
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Sovereign!  َبحَْانكََ  يا ُسج ُ ملَكِج  
Exalted are You. O Master!  َتعَاَليَتَْ  يا ُ ُ ماَلكِج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Holy!  َبحَْانكََ  يا ُسج وْسج ُ قجد ج  
Exalted are You. O Peace!  َسَلََمجُ تعَاَليَتَْ  يا ُ  
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Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Source of 
security!  َبحَْانكََ  يا ُسج ُ مجؤْمِنج  
Exalted are You. O Loving 
Protector!  َتعَاَليَتَْ  يا ُ   مجهيَمِْنج
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Glorious!  َُبحَْانكََ  يا ُ عزَِيزْجُسج  
Exalted are You. O Omnipotent!  َجَب اَرجُتعَاَليَتَْ  يا ُ  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Proud!  َُبحَْانكََ  يا جُ سج ُ مجتكََب ِ  
Exalted are You. O Dominant 
Helper!  َجُتعَاَليَتَْ  يا ُ مجتجََب ِ  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Creator! َبحَْانكََ  يا خَالقِج  سج  
Exalted are You. O Maker!  َبآَرِئجُتعَاَليَتَْ  يا ُ  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ   مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج  

Glory be to You. O Fashioner! َبحَْانكََ  يا رجُ سج صَو ِ مج  
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Exalted are You. O Pre-ordainer! َرجُ تعَاَليَتَْ  يا مجقدَ ِ  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Guide! َبحَْانكََ  يا هَادِيُ سج  
Exalted are You. O Ever-Living! َباَقُِ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Liberal! َبحَْانكََ  يا ُ سج ابج وَه َ  
Exalted are You. O to Whom 
return all repentant! َتعَاَليَتَْ  يا ُ توَ َابج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Liberator! َبحَْانكََ  يا فتَ اَحجُُ سج  
Exalted are You. O Comforter! َمجرْتاَحجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Chief! َبحَْانكََ  يا سَي دِِيُ سج  
Exalted are You. O Mawla ُْ مَوْلََيَُ تَ  ياَتعَاَليَ  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
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Glory be to You. O Near! َبحَْانكََ  يا ُ سج قرَِيبْج  
Exalted are You. O Preserver! َتعَاَليَتَْ  يا ُ رَقيِبْج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Originator! َبحَْانكََ  يا مجبدِْئجُ سج  
Exalted are You. O Resurrector! َمجعِيدْجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَُِ رْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج  

Glory be to You. O 
Praiseworthy! َبحَْانكََ  يا يدْجُ سج حَِ  
Exalted are You. O Glorified! َمَُِيدْجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ   مُج  

Glory be to You. O Eternal! َبحَْانكََ  يا قدَِيمْجُ سج  
Exalted are You. O Mighty! َتعَاَليَتَْ  يا ُ عَظِيمْج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Very 
Forgiving! َبحَْانكََ  يا وْرجُ سج غفَج  
Exalted are You. O Appreciator! َوْرجُ تعَاَليَتَْ  يا شَكج  
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Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Ever-present! َبحَْانكََ  يا شَاهِدجُ سج  
Exalted are You. O Witness! َشَهِيدْجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O 
Compassionate! َبحَْانكََ  يا ُ سج حَن اَنج  
Exalted are You. O Kind! َُ ُ اتعَاَليَتَْ  ي منَ اَنج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Causer! َبحَْانكََ  يا ُ سج باَعِثج  
Exalted are You. O Lord-
possessor! َتعَاَليَتَْ  يا ُ وَارِثج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O He who gives 
life َبحَْانكََ  يا يِْيُُ سج مُج  
Exalted are You. O He who 
causes everything to die َتعَاَليَتَْ  يا ُ ِيتْج مُج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Loving! َبحَْانكََ  يا ُ سج شَفِيقْج  
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Exalted are You. O Helping 
Friend! َتعَاَليَتَْ  يا ُ رَفيِقْج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ  مِنَ   الن اَرِ  ياَ  مُج  

Glory be to You. O Companion! َبحَْانكََ  يا ُُ سج انَيِسْج  
Exalted are You. O Familiar! َتعَاَليَتَْ  يا ُ مجؤْنِسج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Magnificent! َبحَْانكََ  يا ُ سج جَليِلْج  
Exalted are You. O Elegant! َتعَاَليَتَْ  يا ُ جََِيلْج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O All-knowing! َبحَْانكََ  يا خَبيِْجُ سج  
Exalted are You. O All-seeing! َبصَِيْجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Benevolent! َبحَْانكََ  يا جُ سج حَفِي   
Exalted are You. O Possessor of 
fortune! َجُ تعَاَليَتَْ  يا ملَيِ   
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
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Glory be to You. O Adored! َبحَْانكََ  يا جوْدجُ سج معَبْ  
Exalted are You. O Ever-Existing! َوْدجُمَُ تعَاَليَتَْ  يا وْجج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Forgiver! َبحَْانكََ  يا غفَ َارجُ سج  
Exalted are You. O Subduer! َقهَ اَرجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O 
Rememberable! َبحَْانكََ  يا وْرجُ سج مَذْكج  
Exalted are You. O 
Thankworthy! َوْرجُ تعَاَليَتَْ  يا مَشْكج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Liberal 
Bestower! َبحَْانكََ  يا جَواَدجُ سج  
Exalted are You. O Whom 
everything returns to! َمعَاَذجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Pure Beauty! َبحَْانكََ  يا جََاَلجُ سج  
Exalted are You. O Majesty! َجَلََلجُ تعَاَليَتَْ  يا  
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Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Ever-
foremost! َبحَْانكََ  يا ُ سج سَابِقج  
Exalted are You. O Giver of 
Livelihood! َتعَاَليَتَْ  يا ُ رَازِقج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Truthful! َبحَْانكََ  يا ُ سج صَادِقج  
Exalted are You. O Splitter! َتعَاَليَتَْ  يا ُ فاَلقِج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Hearer! َبحَْانكََ  يا يعْجُُ سج سََِ  
Exalted are You. O Quick! َسَرِيعْجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Sublime! َبحَْانكََ  يا رَفيِعْجُ سج  
Exalted are You. O Original 
Inventor! َبدَِيعْجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Perpetrator! َبحَْانكََ  يا فعَ اَلجُُ سج  
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Exalted are You. O Most High! َمتَعَاَلٍُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Judge! َبحَْانكََ  يا قاَضِيُ سج  
Exalted are You. O Consenting! َرَاضِيُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Conqueror! َبحَْانكََ  يا ُ سج قاَهِرج  
Exalted are You. O Pure! َتعَاَليَتَْ  يا ُ طَاهِرج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ   مُج  

Glory be to You. O All-Knowing! َبحَْانكََ  يا ُ سج عاَلمِج  
Exalted are You. O Ruler! َتعَاَليَتَْ  يا ُ حَاكِمج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Ever-Lasting! َبحَْانكََ  يا ُُ سج دآَئِمج  
Exalted are You. O Ever-
enduring! َقآَئِمجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
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Glory be to You. O Defended! َُ بحَْان ُ كَ  ياَسج عاَصِمج  
Exalted are You. O Distributer! َتعَاَليَتَْ  يا ُ قاَسِمج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Independent! َبحَْانكََ  يا غنَِ جُ سج  
Exalted are You. O Enricher! َمجغنُِْ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O True to His 
word! َبحَْانكََ  يا جُ سج وَفِ   
Exalted are You. O Strong! َجُ تعَاَليَتَْ  يا قوَِي   
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Self-
sufficient! َبحَْانكََ  يا كاَفُُِ سج  
Exalted are You. O Effective  َشَافُِ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Leader! َبحَْانكََ  يا مجُ سج مَقدَ ِ  
Exalted are You. O Conclusion! َتعَاَليَتَْ  يا ُ رج مجؤَخ ِ  
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Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرُِ ياَ  مُج  

Glory be to You. O First! َبحَْانكََ  يا لجُُ سج اوَ َ  
Exalted are You. O Eternal Last! َمُ تعَاَليَتَْ  يا ُا خِرج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Evident! َبحَْانكََ  يا ُ سج ظَاهِرج  
Exalted are You. O Hidden! َتعَاَليَتَْ  يا ُ باَطِنج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Hope! َبحَْانكََ  يا رَجَآءجُ سج  
Exalted are You. O Who is 
invoked! َمُ تعَاَليَتَْ  يا ىمجرْتَ  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Lord of 
Favours! َبحَْانكََ  يا ُ سج ذاَ الْْنَ ِ  
Exalted are You. O Lord of 
Bounties! َوْلُِ تعَاَليَتَْ  يا ذاَ الط َ  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Ever-Alive! َبحَْانكََ  يا جُ سج حَي   
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Exalted are You. O Ever-
Durable! َقيَ جوْمجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O One! َبحَْانكََ  يا وَاحِدجُ سج  
Exalted are You. O Unique! َاحََدجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Chief! َبحَْانكََ  يا سَي دِجُ سج  
Exalted are You. O Self-
Subsisting! َصَمَدجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ   مُج  

Glory be to You. O Able to do 
(Everything)! َبحَْانكََ  يا ُ سج قدَِيرْج  
Exalted are You. O Great! َكبَيِْجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Governor! َبحَْانكََ  يا وَالُِ سج  
Exalted are You. O Exalted! َعاَلُِ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
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Glory be to You. O Most High! َبحَْانكََ  يا جُ سج علَيِ   
Exalted are You. O Supreme! َمُ تعَاَليَتَْ  يا ُا لم عْ  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Friend! َبحَْانكََ  يا جُ سج وَلِ   
Exalted are You. O Master! َتعَاَليَتَْ  يا ُ مَوْلم  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Resolute! َبحَْانكََ  يا ذاَرِئجُ سج  
Exalted are You. O Foremost 
Creator َباَرِئجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Abaser! َبحَْانكََ  يا ُ سج خَافضِج  
Exalted are You. O Deliverer! َرَافعِجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ   مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج  

Glory be to You. O Equitable! َبحَْانكََ  يا ُ سج مجقْسِطج  
Exalted are You. O Gatherer! َجَامِعجُ تعَاَليَتَْ  يا  
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Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Who gives 
Honour! َبحَْانكََ  يا مجع ِزجُ سج  
Exalted are You. O Subduer! َجُ تعَاَليَتَْ  يا مجذِل   
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Guardian! َبحَْانكََ  يا ُحَافُِ سج ظج  
Exalted are You. O 
Defending Administrator! َتعَاَليَتَْ  يا ُ حَفِيظْج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Capable 
Power! َبحَْانكََ  يا قاَدِرجُ سج  
Exalted are You. O 
Impenetrable! َمجقتْدَِرجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Knower! ُ بحَْانكََ  ياَ علَيِمْج  سج
Exalted are You. O Forbearing! ُ  تعَاَليَتَْ  ياَ حَليِمْج
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Authority! ُ بحَْانكََ  ياَ حَكَمج  سج
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Exalted are You. O All-wise! ُ  تعَاَليَتَْ  ياَ حَكِيمْج
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Liberal Giver! ُبحَْانكََ  ياَ مجعطِْي  سج
Exalted are You. O Protector! ُتعَاَليَتَْ  ياَ ماَنِعج 
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ  مِنَ  الن اَ رِ  ياَ  مُج  

Glory be to You. O Who has the 
power to punish! ُج بحَْانكََ  ياَ ضَآر   سج
Exalted are You. O Who allows 
gains! ُتعَاَليَتَْ  ياَ ناَفعِج 
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ   مُج  

Glory be to You. O Who comes 
to help! ُ ِيبْج بحَْانكََ  ياَ مُج  سج
Exalted are You. O Reckoner ُ  تعَاَليَتَْ  ياَ حَسِيبْج
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Just! َبحَْانكََ  يا عاَدلِجُ سج  
Exalted are You. O 
Distinguisher! َتعَاَليَتَْ  يا ُ فاَصِلج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
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Glory be to You. O Subtle! َبحَْانكََ  يا ُ سج لطَِيفْج  
Exalted are You. O Noble! َتعَاَليَتَْ  يا ُ شَرِيفْج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Rabb! َبحَْانكََ  يا ُ سج ج رَب   
Exalted are You. O Truth! َتعَاَليَتَْ  يا ُ ج حَق   
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Noble! َبحَْانكََ  يا ماَجِدجُ سج  
Exalted are You. O Resourceful! َوَاجِدجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Granter of 
amnesty! َبحَْانكََ  يا جُُ سج و  عفَج  
Exalted are You. O Avenger! َتعَاَليَتَْ  يا ُ نتْقَمِج مج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ  مِنَ   الن اَرِ  ياَ  مُج  

Glory be to You. O Bountiful! َبحَْانكََ  يا وَاسِعجُ سج  
Exalted are You. O Plentiful! َعجُ تعَاَليَتَْ  يا ِ وَس  مج  
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Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Clement! َبحَْانكََ  يا ُ سج رَءجوْفج  
Exalted are You. O Affectionate! َتعَاَليَتَْ  يا ُ وْفج عطَج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Alone! َبحَْانكََ  يا فرَْدجُُ سج  
Exalted are You. O Single! َتعَاَليَتَْ  يا ُ وِترْج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Over-Seer! ُ بحَْانكََ  ياَ مجقيِتْج  سج
Exalted are You. O Who 
surrounds everything! ُ ِيطْج  تعَاَليَتَْ  ياَ مُج
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Protecting 
Advocate! ُ بحَْانكََ  ياَ وَكِيلْج  سج
Exalted are You. O Justice! ُتعَاَليَتَْ  ياَ عدَْلج 
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Manifest! ُبحَْانكََ  ياَ مجبيِْج  سج
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Exalted are You. O Persevering! ُتعَاَليَتَْ  ياَ متَيِْج 
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Source of 
goodness ُج بحَْانكََ  ياَ برَ   سج
Exalted are You. O Beloved One! ُتعَاَليَتَْ  ياَ وَدجوْدج 
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Who guides 
on the right path! ُبحَْانكََ  ياَ رَشِيدْج  سج
Exalted are You. O Who leads on 
to the true path! ُتعَاَليَتَْ  ياَ مجرْشِدج 
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Light! ُجوْرج بحَْانكََ  ياَ ن  سج
Exalted are You. O Illuminator! ُرج  تعَاَليَتَْ  ياَ مجنوَ ِ
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُاجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ   مُج  

Glory be to You. O Ally! ُبحَْانكََ  ياَ نصَِيْج  سج
Exalted are You. O Helper! َتعَاَليَتَْ  يا ُ ناَصِرج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
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Glory be to You. O Patient! َبحَْانكََ  يا جوْرجُ سج صَب  
Exalted are You. O Enduring! َتعَاَليَتَْ  يا ُ صَابِرج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Who takes 
away! َبحَْانكََ  يا صِْيُُْ سج مُج  
Exalted are You. O Who brings 
about! َمجنشِْئجُ تعَاَليَتَْ  يا  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Glorious! َبحَْانكََ  يا ُ سج بحَْانج سج  
Exalted are You. O Requiter! َتعَاَليَتَْ  يا ُ ديَاَنج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Who gives 
help! َبحَْانكََ  يا ُ سج مجغِيثْج  
Exalted are You. O Who is called 
for help! َتعَاَليَتَْ  يا ُ غِياَثج  
Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج

Glory be to You. O Splitter! َبحَْانكََ  يا ُُ سج فاَطِرج  
Exalted are You. O Ever-Present! َتعَاَليَتَْ  يا ُ حَاضِرج  
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Keep us safe from the 
everlasting fire O Giver of 
Refuge! 

ِيْجُ  اجَِرْناَ  مِنَ  الن اَرِ  ياَ  مُج
Glory be to You. O Lord of 
Honor and Grace َبحَْانكََ  يا ذاَ العْزِ ِ وَ الْْمََالُِ سج  
Invoked for blessings. O Lord of 
Might and Majesty,   َُوْتِ  وَ  الْْلَََلُِتبَاَرَكتَْ  ياَ ذا الْْبََج  
Glory be to You. There is no god 
but You. ُم بحَْانكََ  لََ الِ هَ  الَِ َ انَتَُْ سج  
“Glory be to You. Verily, I have 
been a wrongdoer.” َُِْالِْي بحَْانكََ انِّ ِ  كنَتْج  مِنَ  الظ َ  سج
“So We heard his prayer and 
saved him from the anguish ُ  فاَسْتجََبنْاَ  لهَج  وَ  نَ يَنْاَهج  مِنَ  الغْمَ ِ
Thus We save believers.” ُلكَِ  ننَجِْي  الْْجؤْمنِِيَُْوَ  كَذم  
Blessings of Allah be on our 
chief, Muhammad and his 
Household, one and all. 

ُ مُ  وَ  صَل َ  اللهج  عَلم دٍ  وَ  ا مَ َ لهِِ  اجََْعَِيَُْسَي دِِناَ  مُج  
(All) praise be to Allah the Lord 
of the worlds. َُ ُِوَ  الْ    رَب ِ  العْاَلَْيَُِْمْدج  لِِل 

Sufficient for us is Allah. He is 
the Best Protector ُ  وَحَسْبجناَ  اللهج  وَ  نِعمَْ الوَْكِيلْج
There is no power and no might 
except (with) Allah, the High, 
the Great. 

 وَ  لََ  حَوْلَ  وَ لََ قوَ َةَ  الَِ َ  باِلِله  العْلَيِ ِ  العْظَِيمُِْ
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